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Hebrew

[ S0 g Thy 9N N _default plug _bigmn

hebrew
[The word m»n means “to exist” or “to be” or “to become” or “to come into being” and occurs 3561 times in the Old Testament.
This is the foundational verb of existence, identity, becoming and occurrence.

* It is used in the creation narrative of Genesis 1, represented by the English words Genesis 1:3Exodus 3:12Ruth 1:1isaiah 2:2 yx 799 WK 12 920 120 TN Nid) WK DX

ESV_ |And he said to her, “Stand at the opening of the tent, and if any man comes and asks you, 'ls anyone here?" say, ‘No.”
NIV |“Stand in the doorway of the tent,” he told her. “If someone comes by and asks you, 'ls anyone here?’ say 'No."”
NLT |"Stand at the door of the tent,” he told her. “If anybody comes and asks you if there is anyone here, say no.”
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iplug _default plug _bigkal
greek
Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” elnev npo| ip_default plugi )_bignpég
greek

Meaning

*To or towards * Pertaining to (genitive case) * Near to (dative case) * According to * About

Preposition. Occurs 703 times in the New Testament.

np6 is a common preposition in Koine Greek that carries different meanings. It most frequently takes the accusative case, but at times it takes the genitive or dative cases, giving it a different meaning again. At its core, it usually describes movement or relationship toward someone
or something, whether physical, s... abtfvplugi _default plug ip_bigavtég

greek
Meaning
* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) otii6t évplugi _default plugi _bigév

greek

position meaning “in”. Tfiplugi _default plug ip_bigo, ), T6
greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 1 76 Genitive Tob tiig o0 Dative @ Tfj 89p Tficplug ip_default plugi  bigo, 1, 16

greek
Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 1} T6 Genitive Tob tiig o0 Dative T Tfj oxnviic kaiplugi ip_default plugi _bigkad
greek
Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” éotaplugin- )_default plugi ) bigeipi
greek

i is the first person singular verb for “to be” (efvat [the infinitive form] = “to be).

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example el is the word for am and v is the word for was, e.g. £&v TG A8 mpdGplugi ip_default plugi ip_bignpog
greek

Meaning

*To or towards * Pertaining to (genitive case) * Near to (dative case) * According to * About

Preposition. Occurs 703 times in the New Testament.

LXX  |np6c is a common preposition in Koine Greek that carries different meanings. It most frequently takes the accusative case, but at times it takes the genitive or dative cases, giving it a different meaning again. At its core, it usually describes movement or relationship toward someone
or something, whether physical, s... ot aiplugi ip_default plug ip_bigkal

greek
Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” ¢pwrrion o€ kaiplug ip_default plugi  bigkat
greek
Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” &t oot £oTwplugl ,_default plugi _bigetut
greek

elutis the first person singular verb for “to be” (elva [the infinitive form] = “to be”).

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example €l is the word for am and v is the word for was, e.g. tvTai avrip kaiplug _default plug _bigat
greek
Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” ¢peic ouk éoTwplugi )_default plug ip_bigelut
greek

ul is the first person singular verb for “to be” (elvat [the infinitive form] = “to be”).

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example el is the word for am and v is the word for was, e.g.

_default plug ip_bigkal
greek
Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” ouvekAuyev abTovplugil ,_default plug ip_bigattég
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, hersef, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) 2vplug _default pl ip_bigév

greek

Preposition meaning “in”. Tiiplugi _default plugl ip_bigd, f, 16
greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 f} T6 Genitive o0 Tiig Tob Dative T Tfj 6éppet abTigplugi _default plugi ip_bigavtég

greek
Meaning
* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Example (Greek) Example (English)
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[V Tagain he said unto her, Stand in the door of the tent, and it shall be, when any man doth come and enquire of thee, and say, Is there any man here? that thou shalt say, No ]
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